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TESTÜlETÜNK TÖRTENETE 

"MIdtak hagyományain ép li l fel a jövő" . .. 
Idősebb Bajtársainknflk ernUkeztetőül, a fiatalabbaknak tójékozta

t61/1. az alábbiak/Jan foglrüjuk össze immár több, mint 80 éves Testüle
tIlnk torténetét, világhirességtnek okaít, szervezetit és jellegzetességeit. 

Ezt azonban főképpen azért tesszük, hagy nlinden erre vonakozó 
könyv i.> segédlet feltételezh.ető megsemmisülése foly/án az emlitelleket, 
- mint azokat még mClfJll1lkban hordozó élők - a fenti jdmo ndctlra val6 
hillOlkozá.w,z, lap1lnk hasábjain az utókor számára átmenlhessiik. S mi
vel emigrációban élő Baj,ársa.ink a trianoni időkben Tes/üleWnknek 
m,znd tényleges tagjai vallak, ismertetfsünk súlyút annál is inkább az 
1881 -1918 közötti idószakra hetyezzük, mat Testüwtünk oly kitü nően 
bevált ősi alapszervezetében és szotgá/at teljesitési rendszerében, - gaz
dászall-, llZ ídők kivánta fejlődést szolgál6 nyomozó-, hiradó- és közle
kedési szerv.'k felállilásán kivül - a trianoni időkben érdemleges vál/o
uís /lem történt. 

Bá,rlta ebbeli ismerletésünk néhai dr. Preszty L6ránl ezds. bajtársullk 
19:20-ban megjelent illI tál gyú kiinyvén es rl'giíeliipílés/í őrsokŐn olvl1-
so'i egyéb régi fónyveken alapul is, azt ezek hiányában mégis pusztán 
cmk e~ekből eredő ml' 'czeliinkból állithaltuk össze s ha ehhez Egyesü
letiink, egyben Testú eiin 'OT an és belépési idüben legidősebb 4 tag
jának elózetes hozzászólá.sút is kértük, - akiknek értékes tá.mogatását 
üt is há/risan megkösziinjiik, - mUlIk6nkh(7 apróbb té~es adatok mégis 
keriílheltek. Ezekért olvasóink ,negfrtó elnézését, 'l'eslületiinkben már 
1,918 előtl is szolgált többi Bajtárs/wkat pedig arra kérj ük, kogli a téve
rlésekre rá,muta(ó,valcml.ifLl a közlötteket az emlitett időszakl'a érdemlege
sen lciegészító,jeUétlen'iil helytálló esetleges adataikat a szerkesztő bizott
ságg,!! mielóbb kö=ölnt sziveskedjenek, hogy azokat lapunknuk egy ké
sóbbi számában egyiillesen összefuglalv(~, helyesb!tés, illetve kiegészítés 
gyanánt szintén kÖZijlhessülc. 

A febr. li-iki csendörnapot - Testületünk fennállásának 50-ik év
fordulója óta, a Kormányzó Ur akkor kiadot t legfelsőbb rendelkezése alap
ján - annak emlékére ünnepeljük, hogy 1881-ben az akkori uralkodó. 
I. Ferencz József ezen a napon szentesitette (*) azt az azévi III. tc-et. mely 
a közbiztonsági szolgálat ellátására - az Erdélyben már meglevő és ott 

( .... ) Az rmliteit tc. ,......... nagy és boldog jdükrc emlékeztető ,- akkor szokásos szentcsi~ 
té .... i zjr.lJ ... 'kd szószerint;) következö volt: 

"Mi 1. il'crencz József, Isten Kegyelméből Ausztria C.sá'izarQ. Gchorszó'g Királya, 
stb, stb., .. és Mag;/aror!:>zág Apostoli Királya, kedvelt ~1i1HyaroJ'szagunk l'S Társorsza.uai 
hü Förendc-i {liliI! H.knk terjesztett czen Törveny t hrlyC'snck, k<,'dvcsn('k CS eJfogadottnak 
v<l11ván, Kir~ilyi (-htalmunkm\l fogva e-zennd Szentcsitjuk és a:.t mind M':HJuuk megtört
juk, mind má!iok al t~l nlcgtartandjuk. 

Kelt Bc(sbrn. 18S1. év fcbru.:ír hó 14-ik n~pján. 
Tisza Kjlmán sk. Pcrencz Jó=sd sk. 
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. m. kir. erdélYi csendőrség" elnevezés "Iatt már több, mintl'O· éve müködö 
ug'yaiiITyen intEmcny Kire1jcsztéseképpen - ·'m. kir. cs~ndőség" , illetve 
"m. kir. horvát-s:lavon csendörség" elnevezés alatt. eg esz Magyar- eb 
Horvát-Szlavon ország területere egy katonailag szervezett örtestület fel
állitását rendelte el. 

Magyarországon ugyanis abban az idöben - tehá t 1867 és 188 1 
között - csak az egyes vármegyék szolgálatában álló un, pandurok látták 
el a közb. szolg-ot, akik azon6an csak pOlgá'Ólag' Váltak sié rveive, ~'árme 
gyénkint más és más eljárási szabályok alatt állottak, a másik terül etére 
át nem léphettek, s ott nem müköclhettek. Rá adásul kiképzésük is gyenge 
volt , s nem egy esetben összeköttetésben állottak a Magyarországon ak
koriban garázdálkodó un . szegénylegényekkel. Rózsa Sándorral. Angya l 
Bandival, Sobri Jóskával ... Ily megkötöttségek , hiányosság ok és beálli
tottságok mellett közb. szolg-ot eredményesen ellátni azonba n sehol a vilá-
gon nem lehet. S-

Mindezekkel szemben Erdélyben már több, mint 't-e- év óta müködií , 
katonailag szervezett, egységes irányitás alatt álló , s igen jól kép:ett m. kir . 
erdélyi csendörség az ottani igen nehéz terpeviszonyok és lakatlan ha vaso~( 
ellenére is kitünően bevált. Érthető tehát. ha mindez Tis:a Kálmán ak
kori minisztereJnököt a rra késztette, hogy egy olyan törvény javasla tot kez
deményezzen, mely ezt az intézményt az egész országra kiter jeszti. 

T estületünk valódi szülőhazája tehát Erd~y , honnan a tört énelem 
folyamán oly sok szép és jó szállt al" tlrszagra . ttani születési ideje ped ig 
ay-&>1-es kiegyezést közvetlen követö évekre esik , aminek tehát ily ér te
lemben nemsokára lOD-ik évfordulóját ünnepelhet jük. 

Ezt az egész országra történő kiterjesztést természetesen nem lehetett 
máról-holnapra végreh ajtani, éppen 3 esztendőbe tellett tehát, mig ez 
Erdély fe l ől nyugatra történő haladással és - l-l évig tartó előkészitő 
szervezés után - évenkint 2-2 kerület f'dállitásával az orszá g ny ug ati 
határait is eJérte. Igy enná során - a már megl evő erdélyi csendőrségd 
kolozsvári l. ~rületnek nevezve 

1882. jan. . n a szo.gedi . ' . I.. 
1883.1.an. I ~e --:'deb eni IV. és a pozsonyi V ., 
~ 884, jan, l -én p a kassaI VI. és a székesfehérvári V II. kerületek 

kezdtek meg mü~.- eimket ugy, --hogy az ezen évekre virradó Szylveszter 
ejs:akakon pontosan éjfélkor megnyiltak az ujonan felállitott örsök la k
tanyáln~k, kapuC honnan a szélrózsa minden irányába kivezényelt kakas
tollas jarorok vitték szét ezt az uj közbiztonságot. 

A Horvát-Sz~avon csen.<!é!.rsé.,g 1881-ben történt előzetes szervezés után 
1882, jan. I:én k:zdte meg müködését, rneJyneK tagjai azonban csak horvát
szIavon szarmazasuak lehettek, s szolgá lati nyelve is a horvát volt. 

Mind a 6 uj magyarországi kerület szervezési előmunkála ta it és fel
álbtását ~z erdél~i (sö-ség p~-a, Tör.ök Ferencz örgy. végezte , ig y testü
letunk egesz orszagra klteqedo felállitása - a törv. javaslatot kezd eménye-
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za cs a szentesitéskor ellenjegyző Tisza Kálmán minisztereJnök meJJ ett -
az Ö rendkiv üli szer vezöképességet. pára tlanulodaadó kö telesség,djesilé,t 
és a legnagyobb puri tánságot j el~rnő nevéhez füződik , 

A későbbiekben áz egész E rdélyt mcgába fog la ló tul nagy kolozsváJl 
kerület kettéosztásáva l 19üíf-b:n a brassói VIII. , majd az egész Duntántul ra 
kiterjedőszekesfehtrv4ffTeruTet k;>Úéosz t'iisi'iva l 1918-ban il szombathelyi 
IX. kerü let letesu lt. - Magat a Cso. F el-seocE 1\ magyar Szen t- Roroiia 
országaihoz tartozó csendőrség 'f~lügyelöje" elnevezés ala t t csak 1902-ben 
á llitották fel, melynek első fe1ügyelője - akkor már mint altbgy. - a tes
tületet felállitó Török. E~)$i1sz iett, k i azonba n emlitet t egyén isége folytán 
eme tisztsége mellett egfuttal tovább ra is a HJ/L csö-sőgi osztályának is 
vez etője maradt, igya C sö, F el-ség személyi leg csak a késöbbi i dők során 
lett - a H .M. és a B.M. mellett - testül elünk 3-ik kp-i vezető szerve. 

Ily k i tünő szervezés, felépi tés és hozzá értö vezetés mellett a már mü
ködő kerületeknél, ma jd az egész ország ban a közb. viszonyok rövid néhánv 
év alatt az e1érhetö legjobbak lettek, alig 1 évtized leforgása u tán ped;g 
testületünk kifejezetten világhirességre tett szert. - Külföldi országokból 
egyre-másra jöttek bizottságok a müködés ta nulmányozására, de testül e
tünk hirneve továbbra is egyedülálló maradt. M ert bárha ezek a bizoti
ságok testületünk szervezeti és szolgála ti szabályait saját h izájukban való 
meg honositás céljából szabadon tan ulmányoz ha tták is, a hirnév leg főbb 
okát és titkát már nem tudták magukkal vinni és otthon leutá nozni. 

T estületiink kitünő hirének legföbb oka és titka ugyanis maga il ct. 
magyar csendőr volt.,. Az a magyar csendőr, akinek katonai és embe~i 
efi~nyekben egyaránt gClzdag fajtáját csak a H adak U tjá n fekvő Kárpátok 
koszoruzta 1000 éves ősi magyar Föld tndta ki termelni és erre a szolgá-
latra lcutánozhatatlan ul alkalmassá tenni . 

É rcbeöntö tt legendás alalla, méltóság teljes komoly meg je lenése és 
viselkedése már külsőleg is len yügözöen juttatta kifejezésre, hogy Ö _ 
mint Szut- unk mondta - az államhata lom képviselője és a törvény őre ' . , 
El járása olya n volt, mint maga a törvény, szigoru, de igazságos, ki üldözte 

,a rosszat, de értékelte a jó t, mint ahogy őt is szerette és becsülte minden
ki , aki a törvényt tisztelte, s az elöirt erkölcsi rende t maga is kIvánta ... 

H arcban rámenös, bátor katona, szolgá latba n kötelességtudó talpig 
férfi. bajban a lakósság olta lmazója, elesettek gondozója, kinek egyszerü 
ka tonazubbonya alatt ott ,dobogott az, mi oZ embert az emberi névre 

, méltóvá te.szi. - a Sziv.-: .. Külön csendőr erén yek fejlőcltek ki. melyek 

I más emberben is megleliettek ugyan, de nem állt módjukban azokat gya-
,,' koroIn i .is, mig ~ csendörne,k ezek tulajdo." ili kelle~t l~gyenek. Ilyenek \'01-

I tak a partatlansag es 19azsagszeretet, az onzetl enseg es megvesz tegethetet-
• , lenség, a bajtársiasság és hivatás-szeretet .. , 

M agánéJete szolgálati feladataival párhmamos, mert aki másoktól 

[. törvény tiszteletet és erkölcsössfget kiván. a nnak elsösorban magának hit 
példát mutatnia. Élettársát és szórakozásait is meg kellett tehát válogatnia , 
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s aki mindezen kivánalmaknak nem tudott megfelelni. ."z nem .Iehetett. 
illetve nem maradhatott a testület tagja ... Kifejezett erkolcsl testulet vol
tunk tehát. mely e teklOtetben - különösen faluhelyen - közvetlenül CI 

papság után következett. .... .... ...... .. 
Az áldott magyar föld és az azzal osszenott foldmuves szuloktol szar-

mil:Ó. s ott született magyar csendőr volt tehát testületünk világhirességé
nek legfőbb titka ... Vannak dolgok - rendszerint müvészeti dolgok -
melyekre születni kell. s mivel az ily születési adottságokat sohasem lehet 
más emberekre és más országokba átp lántálni. testületünk hiressége is 

mindvégig egyedülálló maradt. 
A hirnév második oka a testület ka tonai szervezettsége és jellege volt. 

melyeknek a Ktbtk-ben és a fegyelmi szabályokban megnyilvánuló ereje 
_ ugya kötelességteljesités feletti őrködés. mint a személyi védelem te
kllltetében _ egyaránt kitünően simult ugya testület széttdgoltságához 
_ mely végeredményben 2 fős járőrökben nyilvánult meg - mint ahhoz. 
hogy ezeknek a járőröknek elhagyatott. sőt sokszor 13katlan tereprészeken 
kellett portyázniok. hol a bünözők támadásainak fokozottabban volta k 
kitéve. de amelyek ellen a katonai törvények őket egyrészt fegyverhas:
nálatra jogositották. másrészt támadóik szigorubb megbüntetése által fo
kozotta bban védték. 

A hiresség harmadik oka a szervezésnek abban a roppant szerencsés 
voltában rejlett - amit a kiterjesztést elrendelő törvény is kifejezésre jut
tatott - hogy testületünk müködési területéből a faluk és tanyák lélektani. 
erkölcsi és bünözési viszonyaitól olyannyira elütő - s igy az azok vilá
gából származó csendőr számára is teljesen idegen - a népi jelleg szem
pontjából sokszor már kevert. müveltségi szempontból pedig feltétlen 
vegyes lakósságu városok kül-és belteriilete teljesen ki volt zárva. S hd 
kivételesen előfordult is az. hogy egyes kisebb városokban testületünk 
látta el a közb. szolg-ot (igy Késmárk. Lőcse. Igló. Rozsnyó. stb.). az csak 
az illető város kifejezett óhajára és költségére történhetett. 

Testületünk sohasem tudott voln3 a hirnévnek oly magas fokára 
emelkedni. ha - katonai szervezettségéről és jellegéről természetesen le
mondva - a nagyobb városok forgatagában és bünfészkeiben is el kellett 
volna lássa a közbiztonsági szolgálatot. 

Végül testületünk hirességének negyedik okaként a megelőző szolgá
latot kell emlitenünk. mely - hasonlóan a jó doktorhoz . ki igazi hivatását 
n.em a megtörtént betegségek gyógyitásában. hanem azok megelőzé~ébe" 
l~tJ~ - ab~an nyilvánult. hogy napszaktól és időjárástól függet)enül az 
orsoknek meg akkor is jiJrőrökct kellett kivezényelniök. ha azok semmiféle 
büncselekményről. vagy balesetről sem értesültek. mely járőröknek egy 
megja~ult ~idkarfá:ól é~ ki nem sepert kéménytöl kezdve. egészen a szoká
sos bunozok megflgyelesélg semmi sem kerülte el figyelmét. 

Meg nem történt esetekről nem lehet statisztikát vezetni. sohasem 
derülhetett tehát ki. hogya szolgálat teljesitésnek ezzel a rendszerével 
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hány buncselekményt és balesetet akadályozott. s ezzel hányemberéletet 
és mennyi vagyont mentett meg a csendőr ... Az azonban bizonyos. h09Y 
ha valahol az előfordult büncselekményekről és balesetekről alakósság 
arányszámát is figyelembe vevő világ-statisztikát készitettek volna. akkor 
_ ha egyes hüvös véralkatu és tul józan életmódu nepek miatt a bünese
tek tekintetében esetleg talán nem is. de - a balesetek tekintetében fel
tétlenül a legjobb helyen szerepeltünk volna. hiszen emigrációs életünkben 
a befogadó országok közbiztonsági szerveinél a megelőző szolgálatnak 
csak - ennek megfelelő reszleteredményeket hozó - szórványos meg
nyilvánulásait látjuk. 

(Lapunk következ.ö számában testülettink szerVCZ('l t"t. az egyes szervek feladatait. 
fegy verzetét, fclszerdésd cs ruházatát. nov-i szamunkban pedig sajiltos.::iágait. a trianoni 
idő:,;zakot. s höscinkrol szólö megemlckezést fogjuk t~lrgya]ai.) 

... 
EGYESüLETI-BESZÁMOLó 

Tevékenységünk. 

Ez évben febr. 14-e a hét közepére esett. igya hagyományos ünneplést 
a megelőző szombaton. 10-én tartottuk meg. 

Az asztalokat virággal diszitették a rendezők. a szinpadot egyik olda
lon az elnökünk felesége által precizen kidolgozott. méter magas nagy 
magyar eimer. a másik oldalt pedIg a sokoldalu B. Tamáska bajtársunkn k 
egy tollas-kalapos csendőrt ábrázoló remek mellkép akvarellje ékesitett~. 

A családtagok és barátaink körében elfogyasztott izletes vacsorát 
változatos müsor - zene. ének. szavalat. stb. - előzte meg. Ennek első 
számaként az elnökünk köszöntötte a megjelenteket. köztük a MHBK. 
csoportvezetőt . majd felolvasta a főcsoportvezető ez alkalomra küldött 
üdvözlő sorai t. 

Az ünnepi beszédet a Pittsburghból meg hivott. a szibériai fogoly tábo
rokat és az ÁVH. kinzásait átszenvedett B. T amáska bajtársunk mondott3. 
amelyik ezért a szokott méltatásoktól eltérő. szomoruan érdekes és sziv
hezszóló volt. Idézünk belőle: 

" ... Összejöttünk emlékezni arra. hogy csendőrök voltunk. a"ok Vil

gyunk és maradunk is szivünk utolsó dobbanásáig ... Ezen a napon. mint 
valami vetitővásznon. a Csendörnapok egész különleges sora jelenik meg 
eJöttem. Jó emlékezni. mert az ad hi tet és erősiti meg a reményt! ... MelyIk 
Csendőrn pot idézzem? ... Azokat-e. amikor pompás diszben. a büszke
ségtől csillogó szemmel meneteltünk templomainkba a lobogó. eim ereS 
zászlókkal diszitett laktanyákból. utána földet rengető tiszteletadás a leH
idősebb előljárónak, majd a disz ebéd meleg. bajtársi hangulatban? ... Vagy 
álljak meg egy havas. sáros lövészároknál. amelyikben már 3 napja tartj" 
a vonalat a többszörös tulerővel szemben egy félszakasznyi bátor csenel
őr ... éhségtő l és fáradtságtól beesett arccal. " szemük az ellenségen ... 
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csak egy pillanatra tudnak emlékezni az elmult szép Csendörnapokra? , , , 
Vagy emlékezzek egy még s:omolUbb képre., , a~ emberi roncsok hos:
szu ' ., sorára. honvédek. csendörök vegyesen, kiket kopott, rongyolódott 
egyenruha takar,., éveken keresztül hajszolva a lélekölő, testet pusztitó. 
embertelen munkára. valahol S:ovjet-Oroszországb3n, vagy a szibériai 
zord, havas, jeges tájakon? ... Vagy arról beszéljek, amikor a nyirkossán
tól csepegŐ. levegőtlen, sötét pincezárkában, összebilincselt kezekkel. lá
bakbl a földön ülve, a rég. diszmenetek büszke dobbanásait AVH-s kopó:C 
gum.botjának tompa ütéseI hozták emlékezetünkbe? ... S most itt a szabad 
világban, a szürke hétköznapok munkájából kikapcsolódva ... emlékezve 
ünnepelünk' ... Tudom, minden bajtárs tele volt örömmel és büszkcségge~. 
mikor elöször tette fejére akakastollal diszitett csendőrkalapot, mely te
kintélyt parancsolt a kivülállók relé. de a lelkükben e9Y életre szóló komoly 
fogadalmat jelentett! ... Most mi itt szabadon ünnepelve. - mert a gon
dolat előtt nincs akadály. - szállunk annak számyán haza. s azt csak :) 
sok könnyel és vérrel öntözött drága Hazánk határán. a Kárpátok kosza
ruján pihentet jük meg ... A harctereken, fogoly táborokban. a bitófákon 
és kinzókamrákban meghalt hős Bajtársaink szelleme visszajár közénk és 
kérdi tölünk: mit tettél ott Nyugaton a Hazád érdekében? Mivel segitetted 
letörülni az özvegyek és árvák kőnnyeit? .. A kézen. lábon bilincsben 
szenvedő rab-bajtársaink fájdalomtól elaléltan mondogatják, hogy nem ke:l 
a reményt feladni. hiszen vannak bajtársaink szabad országokban, akik 
ki fogják nyitni dohos zárkank \'asajtaját! ... Szálljon tehát magába min
denki ... mi jót. nemeset tett eddig, hogyan nevelte gyermekeit. s felké
szült-e a jövőre?,., Mert mindenről egyszer számot kell adni... Ne 
maradjanak ezek a kérdések válasz nélkül a jólét, könnyű feledés, vagy 
elfásultság miatt! . , ,'. 

Ezuton is köszőnjük Bajtársunknak, hogy ilyen értékes beszéddel 
emelte az estünk ünnepélyesség é!. 

Vacsora után a ~zereplök közkivánatra ujabb számokkal kedveskedtek 
a közönségnek, - A bemondó szerepét agilis titkárunk látta el. 

Buffalóban élő bajtársaink teremhiány miatt csak márc. 24-én tart
hatták meg családtagjaikkal és barátaikkal együtt a változatos müsorral 
és vacsorával egybekötött Csendörnapot. Baráti meghivásukra a kan , 
daiakat 2, a cl~velandiakat 3 bajtárs képviselte. a MHBK, képviseletében 
p~dj3 az "ottam cso~ortYezető, Havas Vilmos vk. alez. bajtárs jelent meg. 
aK' a IDUSor kereteben felolvasta az USA, Jőcsoportvezető üzenetét é$ 
udvözletét. 

_ Az ünnepélyen ,az _ott élö csendőr bajtársa k legidősebbje. v. H araszth y 
lstv.an ale~, egy k.tunoen elöadott és nagy felkészültségröl tanuskodó át
fogo bes.zcdbe? .smert~tte ~ mai, tul sok reménnyel nem kecsegtető. de 
a~~rt e1~bb-utobb leszamolasra vezethetö, tehát nem egészen kilátástalan 
vdagpohtI~a. helyzetet. Lebllincselöen érdekes e1öadása nagy hatást tett 
it Jelcnlevokre, kiket beszéde végén arra kért, hogy legyenek továbbra i" 
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lelkes tagjai az egyesületünknck. a Pelszabad.tó Bizottságnak és a MHBK
nek. - Részleteket a következő számunkban hozunk. 

A testvéri, magyaros fogadtatásért. a felemelően kedves emlékü, han
gulatos estéért ezuton is köszönetünket fejezzük ki buffalói BajtársainknCIk 
köztük P. M.-nak, mmt aki a rendezés munkáját vegezte. 

Március l5-én a M.P,B. - amelyiknek társegyesülete vagyunk -
ifjusági csoportja által rendezett. Clevelandban a legnagyobbszabásu lld
za fias ünnepségen vettünk részt. illetve abba kapcsolódtunk be. 

A csak nemrég alakult csoport. amelyik hivatva lesz az idősek mun
káját átvenni. célkitüzéseit folytatni. minden dicséretet megérdemlő, mitlden 
számában lelkesitő. gazdag müsorral lepte meg a többszáz főnyi közönséget. 

Az évi r. közgyülésünket ápr. 29-én tartottuk meg, amelyen az el
nökünk részletesen beszámolt a m, évi tevékenységünkről. eredményekről. 
elismerésekről. Ennek keretében köszönetet mondott a tisztségviselőknek 
és az egyes bizottságoknak a kifejtett munkásságukért. Majd ismertett;:: 
a további terveinket. köztünk a legfontosabbat, a segélyezés szükségessé
gét. amit a köszönőlevelek igazolnak, s amelyik a m. évben már megkö
zelitette az 1000 $-t. 

Utána az egyes bizottságok számoltak be a hatáskörükben végzett 
munkáról . majd megejtettük az alapszabályok szeritlt az uj választásokat. 
A fog adalomtétel után letárgyaltuk a beérkezett alapszabály-helyesbitő é:, 
egyéb javaslatokat. Elhatároztuk, hogya Hősök Napján a l'víHBK. által 
rendezendő ünnepség en veszünk részt. 

A közgylilés 3 és fél órai eredményes tárgyalás után ért véget. 
A májusi "Pöttyös Bá]"-ról a következő számunkban adunk le.rást. 

* 
RIPORTER VOLTAM A M. KIR CSENDőRSÉGNÉL. 

Irta: Marschalkó Lajos. 

Az ember visszanéz valahova messze Debrecenbe, a nagyerdő! akácok, 
vagy a Simonffy utcán viruló kannák közé, aztán eszébe jut az ifjonti 
ujságiró mult. S ha megszokta, hogy ne legyen hiu. vagy büszke semmire. 
akkor mégis csak azt mondja: büszke vagyok arra, hogy csendőrség! 
riporter lehettem egy vidéki városban. 

Persze ez nem volt olyan egyszerü, mert mikor még az irodalmi csokor
nyakkendőt hordtuk és nem az emigráns sorsot. akkor a 2 szakma szigorua" 
egybe tartozott, Debrecen sz. kir, városban előbb rendőrségi riporternek 
kellett lenni, hogy ugy mellesleg megkereshessük a csen dör nyomozó
alosztály t is. 

Az ifju riporter a" HajduföJdtől", vagy valahonnan átlépte a "csend
őrségi palotá"-nak csufolt egyszerü , világos és szanatóriumi tisztaságu 
uj épület küszöbét , s akkor tanult meg valamit. amit az idők végtelenjéig 
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ugy {oGn ak hin,i: hü,ég. becsület. magyarsag. egészséges szellem. nepI 
rend. törvény. Mindcnt együltv':ve: M .gyar Királyi Csendőrség! 

Senki se haragudjon meg érte. ha az emigráció megszépitő messzes"
góből mcgvallom: en bizony ncm is annyira a tiszt urakat tiszteltem. akik 
persze szintén kiváló emberek voltak. hanem azokat a .Eiatal próbacsena: 
őröket. l12gybajus:u őrmester urakat és e:üstöshaju tis:tlJelyctteseket. ak ,l( 

a magyar földmüves minden nagyszerü és utolérhetetlen intelligenciájar. 
konstruktiv rendszeretctét és népIesség ét képvisel ték a kakastollas csákó 
alatt. Ott a debreceni csendőr nyomozó-alosztályon. ahol szerdánkent 
megjelentünk egy kis szenzációhajhászatra. P. őrnagy ur. vagy K. Sz.l
zados ur Te-nek szólitotta a vidéki riportert. akinek ugyanigy joga volt 
visszategezni öket. De bizony F. tiszthelyettest sohasem szólitottam én 
másként, mint a legnagyobb tisztelettel "tiszthelyettes uram" "'lak. 

Az aztán megint más kérdés volt. hogy minden tisztelet ellenére tiszt
helyettes uram semmiféle szenzációt sem volt hajlandó elárulni a süvölvény 
riporternek, amit az örnagy ur nem engedélyezett. Vagy van szubordi
nació, vagy nincs. Hát volt! A sértödött riportert néha megütötte a guta. 
néha elátkozott nlinden titoktartást, de aztán a végén őszinte csodálattal 
hajolt meg e paraszti észjárásu Scherlock Holmesek szakmai tudása és 
zsenialitása előtt. 

Bizony-bizony az ottani rendőrfőtanácsos ur. aki ha kiváló rendó.: 
is volt. mégis mikor már sehogyse boldogult detektivjeivcl valami tuIbo
nyolult gyilkossági ügyben. akkor a Méliusz-térről egy kis vendégsze
repIesre átkérte a csendőrnyomozókat. Azok aztán jöttek is mindenféle 
masinával. fényképezögéppel. ujjlenyomatot készitő ravasz szerszámokkal 
és gipszbe öntötték azt a bizonyos nemlétezö lábnyomot oly tökéletesen. 
hogy megirigyelhette volnJ tőlük a Scotland Yard legöregebb rókája is. 
Elég rövid rendöri riporteri pályafutásom alatt legalább 3 olyan "nagy" 
gyilkosságIa emlékszem. amelyektt csendörök nyomoz tak ki D ebrecenben. 

~. legendás amerikai sheriffek és a kanadai lovascsendőrség remek 
katonai ahg-alig versenyezhet tek volna ezekkel a kakas tollas öreg leg,;
nye~kel. .akikről oly sok szemet-hazugságot terjesz tett a "demogratikus" 
sajt?: Hat persze hogy terjesztett. mert amig a csendőrjárőr lovainak 
p~tal kopogtak a falusi makadám uton . addig nem volt kommunist3 bitang
sag. A moszkvai agi~tort. a Jehova Tanui lázító mezitlábas apostolát ug y 
fog~a .nyakon 2'1 oran bel ul K. tiszthelyettes uram. mint egy öreg daxi i 
a rokat. 

Ma persze azt mondják, hogy ez "nép-ellenes" magatartás volt. mert 
hát a csendőr feljelentette a komádi-i uzsorást .. aki 120'/~-os zöld-hitelt 
s::edett - núnt ma mondanák - a szegény paraszttól. _ A csendőr ott 
volt a falun, s ha a lovasjárör végig haladt a kertek-alján. akkor nem 
félelemmel. hanem jó barátként köszöntötte a falusi napszámos. Nem lesü
tött szemmel, s nem félve, mint most az AVH. cigány-pribékjeit. A csend-

8 

őrtől csak a betyárnak. a bünözőnek, s a lop~kodva surranó kommunista 
agitátornak kellett IéInie. Itt-ott pedig a {alu bővérü korhelyeinek is, akik 
Egyeken, vagy Tiszafiireden egy savanyu-vinkós báli-hangulatban a bál
teremben leütötték a villanykörtét, vagy a petróleum-lámpát, vagy beswr
ták a bicskát az asztalba: "Aki legény. vegye ki! Ma piros vérben fürdik 
valaki! " 

De bizony a vérben fürdésből semmi sem lett. Egyszer véletlenul 
magam látt" m, amint igy egy báli hangulatban jó 150 főnyi verekedö 
leg "ny közepén megjelent a 2 tagu csendőrjárőr. Nem szembe szegeztd< 
a szurony t a megvadult fiatalokkal. mert hát a puska - különösen, h~ 
illetéktelen nyul hozzá _ könnyen elsülhet. Csak ugy a puska-tusát for
ditották szembe egy kicsit a részegekkel, ami szabályaik szerint - mint 
"enyhébb eszköz" _ a verekedő k szétválasztásánál meg volt nekik en-
gedve. 

Azanyátok! _ mondta loga közül az őrmester ur. s 2 perc mulva 
olyan demokratikus rend volt ott, hogy a texasi cow-boyok között megiri
gyelhette volna a világhirü sheriff is. Nem folyt vér, nem tőrt csont és a 
vegén a 2 harcias párt vezére még meg is köszönte az atyai "közbelépést". 
s akta, vagy jelentés sem igen lett az ügyből. ---

A csendőr néha elintézte a mások aktáját is. A debreceni rendör
kapitánynál egyszer csak jelentkezett a hajdu had házI tiszthelyettes-örs
parancsnok: 

Tisztelettel kérdem kapitány urtól. vannak-e kinyomozatlall bun-
esetei? 

Hát persze hogy vannak! Hogyan is ne lennének! 
T iszthelyettes uram lemutatott a Kossuth utca 20. alatti rendörségi 

épü let udvarára: 
_ A tettesek lent állnak az udvaron! 
Csak ugy magánszol'galomból összeszedett egy nagy betörő-és tolvaj

bandát. amelynek tagjai az ő körzetében éltek. de a városban követték el 
betöréseiket. ---

Manapság szivesen irják meg a csendőrröl az odahazai és idekinti 
marxisták, hogya feudális uralkodó osztály "erőszakszerve" volt. És itt 
van a hazugság, vagy a féligazság. mert a csendőr esküjéhez hiven csak 
a mindenkori kormányok rendelkezéseit teljesitette. ha néha oly szolgála
tokra is igénybe vették, amelyektől pedig ezt a nagyszerü és pártatlan tes
tületet meg kellett volna kimélni. 

1927-ben a tarpai idöközi választáson a főszolgabiró nem találta "ér
vél'yesnek" ujságirói igazolványomat. igy egy tisztességben megőszült öreg 
tiszthelyettes kiséretében el kellett hagynom a választási kerületet. 

Együtt bandukoltunk a Tisza hidig . hol a kerület határa volt. S mig 
kiöltöttük nyelvünket a forró nyári napsütésben. csendben beszélgettem az 
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én feledhetetlen csendörkisérömmel. Ez az egyszcrü ember. ki - mint 
mondta _ nem az Eszterhá:y palotaban, hanem egy kis falusi zsupfedeles 
házban született, nemcsak meglepö tudásról, intel!igenciáról és olvasott
ságróI tett tanuságot, hanem már akkor tisztán látta, hogy mil jelent a 
bolsevista veszély és a csehek, ukránok, oroszok világhóditó tervel. 

Valahonnan a Kárpátalja hegyei ködlöttek akkor a tarpai égen át. s 
ctt már Sztalin ötödIk hados;:tálya keszült a nagy rohamra MagyarorszáJ 
ellen. 

_ Na, Isten áldja tiszthelyettes uram! - mondottam kezet razva 
vele a Tisza hidon. S azt hiszem akkor kötöttem én végleges szövetség~t 
a m. kir. csendőrséggel. ---

Egyébként nekem irhat, beszélhet a m. kir. csendőrség ellen a bolsevi
ki propaganda és a megtévesztett fiatalság azt. amit akar. Mert én olyan 
népszavazást láttam a csendőrök mellett, amilyent még nem ért meg a vil"J 
egyetlen testülete sem. 

Haditudósitók lettünk, midőn 1938-ban a bécsi döntés visszajuttatt"l 
Magyarorszagnak a keskeny felvidéki hatarsávot. Akkor mar mint a Füg
getlenség munkatársa vettem rtszt abevonuláson. Vezekényben, Nagy
surányban, Lhán és a Gar" m-menti falvakban láttuk mlJ\denütt, hogy 
könny-és virág eső fogadta abevonuló m. kir. honvédség katonáit. Virágot 
szórtak a lanyok. Zugtak aharangok. Huzta a falusi banda és felszab -du!
tan, boldogan ünnepelt a nép. De még mindig nem ez volt az igazi. A 
gyalogsag, huszárság és tüzérség diszmenete már l"zajlott egy-egy falu, 
vagy város főterén, És akkor a v~gtn megrendült a föld. Mert a legvég én 
mindig a kakastollas század következett. Öreg tiszthelyettes és őrmester 
urak, próbacsendőrök kakastollasan vágták a diszlépést. S akkor elszakadt 
a tüzoltók kordon kötele!!! ... 

Éljen a magyar csendőr! - ölelték, sirták körül a daliás kakastolla
sokat a felszabaditott országrész magyar paraszt jai és proletárjai. Hiszen 
a hadsereg "csak" a magyar hatalom képviselője volt. de a m. kir. csendőr 

és ezt jól tudta a nép - a polgári rend, a nyugalom, a biztonság és cl 

nemzeti jogálbm katonája. 
Mikor Nagysurányban kiléptünk a haditudósitó század autóbuszából. 

a dübörgő csendőr-diszmenet lattán őrjöngve ugrált a faluszéli cigány: 
- Iljenek a sip magyar csendérek! lIjenek a sip magyar csendérek! 
Az öreg nagysurányi gazda csak ugy foghegyről od.'szól neki: 

Marha vagy cigány. Téged ez is ugy elnadrágol, akár a cseh 
zsandár. 

- Igen ám 
azs idesapáml 

- mondta a cigány - de ezs már ugy fog verni, mint 

Utoljára akkor láttam őket, mikor 1911. december 7-én megérkezett 
Budapestre Vöröss L?jos arulásának és a kiskőszegi fronláttörésnek hire. 
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Iludapest bekerítés előtt állt, s az emberek azt mondták: minek harcolni 
tovább? - Az én halhatatlan mártir főszerkesztőmm~l. vitéz dr. Kolosváry
Borcsa Mihállyal akkor vettük az utolsó bucsut Budapesttől. Budaváratól. 
Az alagut előtt megállt az autó. A Hunyadi János utról egymás után ka
nyarodtak le a kerékpáros csendőrszázadok. Talán egy egész ezred is volt 
ez. Tábori öltözetben, harcra készen. CsepeIt már megközelitette a muszkc:. 
de itt a Lánchid és az alagut torkolatánál még büszkén zengett az éne;" 

P ajtás! Még 5 perc az élet! 
Öt perc! És nincs tovább! 
Talán nem csalódom, ha azt hiszem, hogy több ezer magyar csendör 

halt hősi halált Budapest védelmében. S ha ezek a hős ezrek nincsenek. 
akkor 1944 karácsonyán Budapesttől a La Manehig tör Malinovszki mar
sall, s akkor ma sarló-kalapácsos vöröS zászló leng a Vatikán ormán. 

---
Azután már csak az emigráns krónikában haUottam róluk. Valaki 

feljegyez te, hogy 1945 majusában, mikor már minden elveszett, talán utolsó 
szolgálatát teljesitette a m. kir. csendőrség. A Spi tal am Phyrni zárda pin
céje előtt a kakastollasok őrizték a M agyar Nemzeti Bank aran,ykincseit. 
devizáit és 2 milliárd pengő értékü Dankjegy készletét. S a parancs ugy 
szólt, hogy azt, ami a nemzeté, az élet árán is meg kell védelmezni. 

A Nemzeti Bank igazgatóinak jóvoltából az US. Army han13rább ért 
Spital am Phyrnbe. mint a muszka hadsereg. Patton generális, az utolsó 
napnyugati lova~ az USA. hadseregének ötcsillagos tábornoka maga sie
tett a helyszinre, hogya bolsevikok elől megmentse a mag}'ar nemzet utobó 
értékeit. 

A pince bejáratánál azonban ott állt a magyar kakasto1l2s csendőr. 
Talán éppen valamelyik tiszthelyettes, vagy őrmester uram, akit fentebb 
emlitettem. S mikor jött a győztes, a nagy csaták höse, Amerika ötcsillagos 
generálisa, a csendőr őrség mellének szegezte a hÜ'es, vékony csendőr szu
ronyt: 

_ Allj! Ki vagy!? - hangzott magyarul a kérdés. 
S Patton generális, a páncélos huszár, a Teddy Roos;:,veltek utódja, 

véres csaták hőse és diadalmas vezére. tisztelgett a magyar csendőr-tiszt
helyettes előtt, 

- Ezek katonák! - mondta kiséretének. - Ez a hüség! Tanuljatok 
tölük! 

És aztán ő intézkedett, hogya Magyar Nemzeti Bank kincseit vigyék 
Frankfurtba. ---

A végén aztán még egy generálissal találkoztam, Münchenben a 
MHBK. hősi ünnepén. Az öreg Friessner vezérezredes, aki 1915 telén és 
tavaszán \ltoljára parancsnokolt a német-magyar szövetséges hadseregek 
fölött, mint a Südost Armee vezetője, a bajtársi emlékek közepette szinte 
könnyes szemmel mondotta: 
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_ Sok mindent fele)thctck és kell felejtenünk. De sohasem kle)thetem 
el az én magyar csendöreimet. Higyjék el nekem - meine Herrn -
nekünk is yoltak katonáink, a Wehrmacht, a Waffen SS. hösei. de h~ 
nekem csak 50,000 m<lgyar csendöröm van, akkor ma sem Önök, sem ml, 
sem Európa nincsen ott. ahol ma vagyunk. 

A gyö=tes és a legyőzött hadvezér - ime - igy formálták ki a m. kir. 
csendör és a magyar csendörség szobrát. S én hiszem. hogy még eljön a 
nap. mikor valahol Budán. vagy a Csepel sziget sarkán bronzba öntve IS 

ott fog állni ez a szobor. Kakastollasan. lóháton. vagy gyalog. de mindig 
ugy . mint a hüség és becsület. az igazi magyarság és a tdjes népisca 
ncJgyszerü szobra. 

S mikor majd ismét Ö őrködik felettünk. akkor Magyarors:ág ujra a 
jogrend. a becsület és a hüség szabad hazája lesz. 

* 
A NY ARI BUNDA ÉS A BRILLIÁNS GY[{RÜ. 

1928. márc·ában a B.M. VI. a (rö-ségi) osztályától egy átirat érkezett 
a B.M. VI. b. (csö-ségi) osztályához. mdy annak a kivánságnak adoa 
kifejezést. hogy a nagyobb balatoni fü . helyek (') - igy Siófok. B-almádi. 
l:3·földvár és B-füred - fü. tclepein a közb. szolg-ot a m. kir. csö-ség a 
nyári fürdöidény tartamára engedje át a m. kir. államrö-ségnek. A rö-ségi 
átirat 3 pontba foglalt indokolása legjobb emlékezetem szerint a következó 
volt: 

l.) A m. kir. csö-ség mult századból eredö fegyverzete és felszerelése 
igen jól megfelelhet a faluk és tanyák világában. de nem a nagyobb mo
dern balatoni fü. helyeken. hol az állig felfegyverzett csÖ. jör·ök azt il 

benyomást keltik a nyaraló közönség ben. mintha ök valamely közbizto!l
ságilag veszélyes helyen t<lrtózkodnának. 

2.) A nagyobb balatoni fü. helyek nyaraló közönsége jóformán 
100;: -ig Bpeströl és az ország nagyobb városaiból adódik. kiknek int~l
Iigenciája, életszemlélete. szokásai és lelki beállitottsága egészen más. mint 
a faluk és tanyák lakóinál. Mindez a csö-ség tagjai számára idegen. miG 
az államrö·ség tagjai számára meg szokott környezetet jelent. 

3.) Tapasztalat szerint a fii. idény tartamára anagyvárosok notónlJs 
bünözöi is a nagyobb balatoni fü . helyekre teszik át müködésük szmhelyét. 
kiket a csö-ség egyáltalán nem, az államrö-ség viszont annál inkább ismer. 

Végül az átirat jelezte. hogy a VI. a. osztály a fü. szolg. ellátására 
megfelelö fogalmazói-és felügyelöi karba tartozó tisztviselőt. őr-és detek. 
tiv személyzetet fog odavezényelni. kiknek müködése azonban _ az anya
községek nélkül - kizárólag csak az emlitett fü. telepekre fog kiterjedni. 

(*) Kevésbbé: közismert röviditesek: fü. = fürdö. jór = járór, külmény kütönit-
méJly. 
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Az átirat vétele után a VI. b. osztály vezetője azonnal [elrendelte az 
érdekelt szfhvári. szthelyi és pécsi kerpk-okat. mely módon létrejött bi
zottság az 1881. évi III. tc. határozatai alapján - mely Bpest. a thj. és 
rt. városok kül-és belterületét kivéve. az ország egész területét a csö-sé\) 
hatáskörébe utalta - egyhangldag a rö-ségi átirat elutasitása mellett fog
lalt állást. de egyben - hogya rö-ség vitorlájából kivegye a szelet - d 

balatoni hi. szolgálat legmodernebb alapokra belyezesét határozta el. Erre 
vonatkozó főbb irányelveket a VI. b. osztály adta ki. azoknak belyi vi
szonyok szerinti alkalmazását azonban már az illetékes sznypk-okra biz
la. kiknek ezeket örsönkint - illetve fti. külményenkint - a Szu t-ban 
előirt különleges utasitásokba kellett foglalniok. s azokat - ugy akkor. 
mint változtatás esetén késöbb is - jóváhagyásra a B.M.-hez kellett fel
terjeszt"iök. 

A kiadott irányelvek alapján még az évben lekerült a fü. szolg.űt 
teljesitö jőr-ök válláról a szuronyos puska és a járörtáska. s azok a szolg-o, 
pisztollyal és gy. csö·karddal. a következő évtöl kezdve pedig mindi;) 
vasalt nyári kamgarn ruhában és fehérkeztyüsen látták cl. - A fü. ör
sökre a kerületek legjobb öpk-ai kerültek. a fü. szolg-ra vezényeltek pedig 
az öpk. képzöbe jelöltek soraiból voltak gondosan kiválasztva. s akik meg
feleltek. azok évröl-évre agyanoda voltak vezényelve. s ott ugyanabba a 
körzetbe beosztva. - A szolg·ot az egyes fü. telepeken még akkor is a terü
letileg illetékes örsöknek alárendelt külmények látták el. ha helyben örs 
volt. melyek külön szbf-et vezettck. de a jőr-öket szl. nélkül vezényeltá 
ki. - Minden fü. telep körzetekre volt osztva. melyeknek mindegyikére __ 
aszerint. hogy azok csak nappali. vagy éjjeli felügyeletet is igényeltek _ 
2·2. illetve 3·3 fő volt rendszeresitve. kik egymást 8 - nagy meleg ben 1 
- óránkint ugy váltották. hogy szolg-uk 3-3 napon belül mindig más és 
más napszakra esett. - Az igy mutatkozó szükséglet adta aztán a külmf
nyek létszámát. mi nagyobb helyeken 30-40 között is mozgott. kiknek vala
mely vendéglö külön helyiségében volt az étkezés biztositva. _ Utóbbi 
helyeken a nyom. szolg-ot az anyaörsnek 1-1 már akkor (1928) polg. 
ruhába öltöztetett 2 fös állandó jör·e látta el. a siófoki strandon pedig a 
kabinlopások és az erk. rendészetbe ütközö cselekmények meggátlására 
weekend napokon l fö fürdőruhában teljesitett szolg-ot. aki természetesen 
nem léphetett fel. hanem észleleteit a pénztárnál tartózkodó egyenruhás 
jőr-rel közölte. - Akik a fü. szolg-ban jól megfeleltek. azok hamarosan 
kerületi nyilvános. vagy okirati megdicsérésben részesültek. 

Nagyon szép és sok elismeréssel járó volt a balatoni fürdö szolgálat. 
Mégis minden Kisasszony-napján égre emelt kezekkel és hála telt szivvel 
gondoltunk Tisza Kálmánra és Török Ferenczre. mint akik testületünk mi;. 
ködési területéböl a városokat kihagy ták. A fürdö-szolgábtnak ugyanis az 
alábbi árnyoldalai voltak: 

l.) Az emlitett rö-ségi átirat 2.ik indokolása teljesen helytállóndk 
bizonyult. mert ha a jör·ök könnyedén kerekedtek is felül a városi nyaraló 
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közönség sokszor kÖtmönfofll csz)árdsán és vlse1kedesén. azoknak [ölé
nyeskedő. élcelődő és okoskodó modorát má:- sehogyse szivielték. s azon 
sokszor csak a legnagyobb önuralommal tudtak magukat tultenfl!. 

2.) A nyaraló kőzönségnek volt cgy rétege, me ly igen szerette és bo
csülle ugyan testületünket. de állandóan kiváltságokat kivánt mag~n ;)~. 
Kiváltságoknak azonban tömegek előtt nem lehet helye. mert a lome\.! 
rögtön [ellázad. Igy az egyik v. állomáson egyszer megtörtént , hogy biz
tonság céijából a pcrron korlátjai mögé zárt tömeg "ha neki szabad. nekuI.:· 
is szabad' kiáltással áttörte a korlátot csak azért, mert I valaki vonClkodol' 
a jőr ezirányu felszólitásának első szóra eleget tenni. - Igy jóform,i', 
nap-nap mellett tőrténlek sllrlódások. melyekről az 5 nJponk ~nt i helyzel
jclentésekben az anyaörsöknek közvetlenül a kerpság-oknak kellett jelel!
tés t tenniök, honnan azok összesitve a B.M.-be mentek. - A jőr-ök 
azonban oly udvariassággal párosult határozottsággal tudtak érvényt szc
rezni a törvény előtti egyenlőség elvének. hogy 7 évi ottani szolgábtom 
alatt egyetlenegyszer sem fordult elő, hogy eljárásuk kifogás tárgyává 
lett volna tehető, a velük szembehelyezkedőké viszont annál inkább. 

3.) TestüJetÜt1k - "jó bornak nem kell cégér" mondáshoz hiven _ 
sohasem szeretett a sajtóban s"erepelni, s legkevésbbé annak "bravuros 
és szenzációs" nyomo;:ásokról szóló hirei között. A bpesti 3-ad, 4-ed rangu 
sajtó azonban - legalább is balatoni viszonylatban - egyáltalán nem 
tartotta tiszteletben ezt a felfogásunkat, Igy gyakran jelentek meg abban 
erről szóló, de rendszerint kritizáló cikkek. Emigrációban élő l3ajtársaink 
némelyike bizonyára emlékszik még arra az 1930-ban egyik bpesti képes
lapban megjelent képre. mely egy fürdőruhás hölgyet ábrázolt. ki előlt 
zollstockkal a kezében egy csÖ. guggolt, alatta a felirással: "A siófoki stran
don zollstockkal méflk az erkölcsöket a csendőrök." _ A képről rögtön 
látható volt. hogy az csak egy trükk-felvétel, mert az nem a siófoki stran
dot. hanem egy ismeretlen paürészletet ábrázolt. az azon szereplő csö. 
fekete nadrágban volt a hölgy bájosan mosolygott, holott egy erkölcseiben 
megtámadott nő sohasem mosolyog. végűl a fürdőruha szabályszerü vort, 
amin nem volt mit mérni. A megállapitás szerint a kép egy jókedvű társaság 
rendezésében egy magán-villa fövenyén készült, melyen a csÖ. szerepét 
egy karp. örm., a kalap szerepét pedig egy padláson talált un. "eterán
kalap töltötte be. A kép egyébként nem a csö-ség, hanem a siófoki fiirdő
biztos ellen irányult. ki akkorib2n szabályozta ugya nők, mint a férfiak 
által viselbető fürdőruhákat. 

. Az. alábbiakban emlékeim gazd ag tárbázából egy olyan kedélyes tör
tenetet Ismertetek. me1y a fent I.) és 3.) alatt emlitelteket igazolja ... 

1928. aug. elején - mikor a jőr-ök még valóban posztóruhában tel
jesitették a fű. szolg-ot - egy nem éppen elsőrangu bpesti napilapban egy 
S,ófok ot és az ottani fürdőéletel dicsőitő cikk jelent meg. melynek utolsó 
bekezdése azonban legiobb emléke"etcm szerint igy hangzott: 
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"Minden szép és jó volna Siófokon. ha az ember lépten-nyomon nem 
csencJőrökbe ütközne, kik a fürdőközönséget folyton molesztálják és ők"t 
a nyaralás ártatlan örömeiben zaval'ják. Pedig inkább sajnálni valók sze
génykék, mert fekete kalappal fedett homlokukról csurog a venttk és va,
tag posztóruhájukon is sötét izzadtságfoltok mutatkoznak. Igy bizonyár,1 
csak az irigység beszél belölük. ho!)y ők nem vehetnek részt a nyaral';. 
örömeiben." 

Az előirt kivizsgálás a cikk hátteréül az alábbiakat deritette fel, 
Egy jul. végi csüt-i nap délelöttjén cgy nyári elegánciával ÖltöZÖl t 

feltünöen csinos platinaszöke hölgy áHltott be a siófoki örsre, hol az öpk
nál azt a panaszt tette. hogy előbbi napon II és 2 óra között - amIg Ő il 

strandon fürdött, - Hullám szállóbeli bezárt szobájának bezárt szekré
nyéből nyári bundáját. annak zsebében volt pénztárcába helyezett értéke, 
brilliáns gyürüvel és 200 P. készpénzzel együtt ismeretlen tettes ellopta. 

"Egyedül lakik il szobában asszonyom?" - tette fel a kérdést a: 
öpk. 

Pesten. 
"Ilyenkor hétköznap igen, mert férjem igen elfoglalt üzletember 
ki csak a hét végén tud lejön ni, s hétfőn korán már megy vissza." 
"Feltörési nyomok voltak a zárakon?" - érdeklődött tovább az 

öpk. 
"Nem, hiszen tudja. hogy az ilyen szekrényeken olyan gyenge zár 

szokott lenni , hogy azok egy rántásra kinyimak, a szobaajtóhoz pedlg a 
személyzetnek is van kulcsa" ... 

- "Szóval a személyzetre gyanakszik asszonyom?" ... 
- "lsten ments" - felelte elhiIritólag a hölgy - "én nem gyanak-

szom senkire sem. Az önök dolga megállapítani, hogy ki lehetett a tettes." 
- "Rendben van asszonyom. Még ma utána fogunk nézni a dolognak. 

s az eredményről majd értesitjük. Szabad kérnem a személyi adatait" ... 
A d éli ebédszünetben betért a polg. ruhás állandó nyomozó jőr. kinek 

az öpk. sok minden mással együtt azzal adta ki ezt az ügyet is, hogya 
helyszini szemlét minden feltünés nélkiil ejtsék meg. a személyzetet pedig ne 
zaklassák, hiszen tudhatják. hogy azok mind évek óta ott levő. kipróbáít 
és megbizható alkalmazottak. 

A jőr ebéd után ezt az ügyet vette elsőnek, melynek során a hely
szini szemlét a még ebéden levő panaszos távollétében, de a személyz~t 
jelenlétében ejtette meg, ami azonban - panaszos előadásához hiven _ 
eredményre nem vezetett. - Utána a szobaaszonyt kérdezte ki. ki előadta. 
hogy panaszos a nyaralók szokásos életét éli, del. a strandon van, ebed 
után lepihen 5 óra körül sétálni megy, vacsora után estélyi ruhában ujn 
eltávozik, s rendszerint későn éjjel, sőt néha virradat után jön haza, d~ 
mindig egyedül, senki által sem kisérve. 

Az utóbbiak a jv-nek igen szeget ütöttek a fejébe . mert Siófoko" 
mindenütt éjjel 2h-kor volt a záróra. kivéve a Casinó zártkörű játéktetmcl
ben, hol záróra egyáltalán !lern volt. Igya jőr a szállodából egyenest oda-
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ment. hol il játékterem lllellelti kIs fülkében duH álmat alvó fopincért fel-
költve. annak kikérde:éséhe: kezdett: . 

_ "Mondja fÖur. sookott esténkint itt lenni néha egy fIatal platlll.,-

szöke hölgy?" . .... f" ". 
_ "Mi a:. hogy n~ha" felelte szemelt dor:solve a our - Itt van 

az kérem minden este ... aza: bocsánat. ugy rémlik. mintha tegnap ner.1 
láttam volna" ... 

_ "Szó\'al kedden este Itt volt ... S mit gondol [őur. nyert. vagf 
vesztett. 

"Vesztett kérem, a: utolsóig ves:tett" ... 
_ "Honnan tudja íly bIztosan föur?" 
_ "Én ne tudnám? .. Hiszen háromszor is honám fordult köl

csönért ... Harmadszor ugyan már nem adtam neki. nehogy azt ls elvcszlt
se. de kétszer azért segitettem rajta 250-250 Pengővel." 

"C k ff l" - sa ugy pu ra. . .. 
_ "Hát minek néz engem a törzs ur? ... Gondolja. hogy vagyok ta 

cgy messüge (hülye). hogy csak ugy puffra adjak, s aztán meglógjoJl 
a pémemmel ... Persze. hogy zálogot kértem tőle, mire elöször a nyáJ'} 
bundáját kanyaritotta le válláról, aztán ped'g a brilliáns gyürüjét huzta le 
az ujjáról." 

- "Itt vannak ezek főurnál?" 
- "Itt kérem. hiszen máig sem váltotta ki ... De nehogy elvegyék 

lölem. mert akkor sohasem látom a pénzem" ... 
- "Dehogy vesszük föur. hiszen nincs itt senuni bünügy .. CsaK 

'irja alá ezt a kis jegyzéket. ami éppen arról szól. hogy főurnál hagy tuk 
ezeket." 

Járör e;:után folytatta a rábIzott ügyek elintézését. majd vacsorán 
ujra betérve az örsre, jelentette az eredményeket az ökp-nak. kl ezek közúl 
az emlitett et érthető boszankodással fogadta. Blintető jogs:abályaink u
gyanis az ily hamis feljelentésekre nem tartalmaztak intézkedéseket. mert 
a Kbtk. a hatóság félrevezetésd csak akkor büntette. ha az harangok fél
reverése, vagy másnemü "észhir jelzés által történt. Igya hamis feljelentő 
ellen csak akkor lehetett eljárni. ha az panasza során valakit mcggyanus; 
tolt. aDll határozatlan formában magánJl1ditványra üldözendö rágalmazá:;
sá. határozott formában pedig hamis váddá minősüIt. A mi panaszosunk 
azonban - mint láttuk - óvakodott bárkit is gyanusitani. Az öpk. azon
ban nemcsak karakán ember és leleményes csendőr volt. hanem a humor 
iránt is volt érzéke, igy pár pillanat mulva már fellette a kérdést a jv.nd 

"Kiértesitették mar CI panaszost az eredményről?" 
"Még nem thtts. ur. hiszen sok más e!intézni valónk is volt." 

- "Helyes!" - mondta felderült arccal az öpk. _ "Most vacsoráz. 
zanak meg. de utána jöjjenek be ujra , s akkor majd rrregbesze1jük a dolgot.'· 

Szombat dut. szinte óránként futottak be Siófokra a "bikavonatok" 
Bpeströl. s ezen a szombaton a polg. ruhás nyomozó jőr tagjai is olt sétál-
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gattak a várakozó közönség között a perronon. hideg közönnyel menve el 
az olt levő egyenruhás l fős jör mellett. ki szintén nem látszott tudomást 
venoi róluk. Az 5 és 6 óra tájban befutó vonatoknál még hiába vártak. de 
a 7 órai érkezése előtt néhány perccel végre megjelent a perronon az álta
luk még nem ismert. de az öpk. által pontosan leirt platinaszöke hölgy. mi!'~ 
azonnal közelébe férkőztek. Pár perc mulva aztán befutott a vonat is. mely
nek egyik kocsi jából egy jómegjelenésü fiatal ember szállt le. 

_ "Aranyom. drágám. csakhogy megjöttél" - ugrott nyakába " 
platinaszőke hölgy oly hévvel, hogy közben bal alsó lábszára is hátrafelé 
lendült. 

_ "Csókollak angyalkám. Remekül nézel ki. Valóságos szerecsen 
lettél. Hogy telik az időd?" 

_ "Nagyszerüen drágám ... Volt ugyan egy kis balhém. dehát az 
." semmI 

_ "Ne mond ... Talán csak neIll kezdett ki Veled valaki?" ... 
_ "Ugyan már. hová gondolsz? .. Biztos magadból indulsz ki te 

gonosz. Ne izgulj. egészen más eset ... Majd elmondom. csak menjünk ;" 
a tömegből." 

A fiatal pár a sineken kivüli szük uton a kijárati sorompóig menve. 
s ott a fü. telepre betérve. a Sió és Hullám szállók felé vette utját. a jőr 
tagjai pedig mindenütt nyomukban. Mikor aztán a telepen egy csendesebb 
helyre értek. a férj szóba hozta a dolgot. 

_ "Mondjad már angyal kám, mi volt az a balhé?" 
_ "Hát képzeld mi történt velem ... Szerdán mig a strandon voltam. 

valaki kinyitotta álkulccsal a szobám. s a szekrényből elvitte a bundámat 
a zsebében levő pénztárcámmal. s az abban volt brilliáns gyürümmel és 
200 Pengőmmel együtt" ... 

- "Nohát ez szörnyü" ... 
_ "Bizony hogy szörnyü ... Képzelheted rettenetes helyzeteme!. ]\ 

ridikülömben volt ugyan még néhány vacak Pengőm. igy a strandra azót" 
is ki tudtam va lahog y menni. s a szoba is ki van holnapi g fizetve, de enni 
már csak hitelre tudtam az étteremben. mit a főur mint itt lakótól el is 
fogadott. de ludod. hogy az ember hitelre restel sokat rendelni, igy való
sággal éhezem azóta." 

- "Oh szegéoykém. szegénykém" ... 
_ "Szószerint az ... De ugye Te most elrendezel mindent. s egy kis 

pénzmagot is hagysz itt ujra?" 
_ "Természetes drágám ... Dc mond. miért nem mentél el a rendőr

ségre?" 
_ "Mi az. hogy rendőrség? Azt hiszed Pesten vagy, ahol rendörök 

vannak?" 
"De valami ilyesféIék csak itt is vannak?" ... 

_ "No igen. a csendőrök . de ezek csak olyan falusi mihasznaandrá-
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sok. kik cl cigányokhoz. mcg a kocsmai verekedésekhez (alán értenek. de 
nem az én esctemhe::." 

- "Mégis legalább azokhoz kellett volna menned." 
- "Voltam is. rögtön másnap. s a vezetőjük meg is igerte. hogy meg 

aznap utána néznek. s az eredményről ertesitenek. de mindeddig semmi ... 
Mondom aranyom. kétbalkezesek ezek. kik nem értenek az Ilyesmihez." 

- "Holnap megis érdeklődni kéne náluk" ... 
- "Kár a benzmát apukám. hiszen holnap vasárnap. mikor azo\ 

délig hevernek. vagy templombpn ájtatoskodnak ... De hagYJUK ezt mar. 
fő hogy itt vagy. öltözzünk most át a szobámban. s menjünk végre j; 
vacsorát enni" ... 

A Jőr tagjai ugy gondolták. hogy eleget hallottak. igy a parkba beka
nyarodva. vissza indultak az örs fdé. A házaspár pedig a szobában vacso
rához öltözött. s a platinas:ökc hölgy a tükör clőtt állva utolsó simitása;t 
végezte magán. mikor kopogtak az ajtón. melyen jólszabott kimcnöluhá
ban. s kézben tartott fehér keztyü\'cl 2Z öpk. lépett be. 

"Asszonyom. nagy örömhirt hmok. Megvan a bunci;," ... 
"S- I H' h I J-l -k 7" - .ent slen... at o ta.a.ta meg. '" 

- "Ott tetszett felejteni asszonyom még kedd este a Casi nóban il: 

egyik szék támlájáll. de a föpincér magához vette. kinél egy kiS jutalom 
ellenében bármikor átvehető. A zsebében benne volt a tárca. s abban á 

gyürü is. mi a főurnál - persze ismd egy kis jutalom ellenében _ sziJlt~ll 
átvehető. Pénz sajnos nem volt" tárcában. de a főur erröl is felvilágosi
tást tud adni. Igy tehát" - [ordult az öpk. a férj fdé _ "sziveskedjenek 
még ma este a Ca,iinóba elfáradni. S ott átvenlli az emlitett tárgYdkat. 
mert mi a magunk részéről ezzel befejeztük az ügyet," _ 

Az öpk. ezután mosolygós udvariassággal köszönt. S eltávozott. de 
az ajtó becsukása közben még látta. hogy a platinaszőke hölgy m"gasra 
tartott kezekkel értelmetlen szavakat kiáltozva zuhallt rá az ágyra. 

A v, ügyeleti járőr jelentése szerint il fiatal pár már a másn p regg"li 
vonattal dhagyta Siófok ot. A platinaszőke hölgynek azonban Pesten voJt 
egy ujságiró ismerőse. igy került tehát be a kérdéses cikk alapba, 

A kivizsgáló jelentés természetesen csak röviden tárgyalta mindezt. dc 
az ugy is elég volt ahhoz. hogy az illető lapban a sajtótörvénybcn előirt 30 
napon belül megjelenjen a Csendőrség FelügyelŐjének helycsbitő nyilat
kozata. me ly szerint "A m, kir, csendőrség szolgálatát miként mindenütt. 
ugy Siófokon is a fennálló törvények. szabályok és utasitások szerint lálja 
el ruházatát pedig az arra illetékes minisztériumok határozzák meg," _ 

Enyingi. 
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A MAGYAR SZENT KORONAROL 
irja 

Pe kár Gyula "A TALIZMÁN" cimű könyvében 

"A magyar Szent Korona szentség; felsőbb tilkok és h atalmak foglalat
ja ... fogható. de soha közhalandótól meg nem érinthető szimbólum ... " 
többi korona holt arany: a magyar Szent Korona élő Valaki. aki SZe:ll 
hatalmával élteti az alatta lévő királyt. Élő. elevell. legnagyobb magyar 
Valaki ... igazában Ö uralkodik. Ö az igazi király. a soha meg nem haló 
Örök Király! Kicsi és mégis nagy: elfér egy ország alatta. a szentistváni 
Nagy-Magyarország. s az Ö aranyabroncsa. ez országnak a meg nem 
csonkitható örök határa. melyet ezer év óta Ö tart össze épugy. mint ahogy 
együtt tartja. magáball egyesiti az állami élet három egymást kiegészitő 
nagy hatalmát. a királyi. a törvéllyhozási és a kormányzati hatalmat. Aki
nek homlokát Ö érintette azt megszenteli. aki avatatlan utána mer nyulni. 
az elkárhozik.,. Ezer év folyamán hányszor elveszett ... azért mindeg 
csak ujra megkerült. a Gondviselés akaratából ismét visszajött. Itt van. 
várja. ,. akit megszenteljen. addig is mint örök király ... uralkodik . s 
aranyabroncsával tovább őrzi a szentistváni szent határokat! ... ez a Szent 
Korona ... ez a magyar élet. a magyar örökkévalóság szent foglalata. H" 
ennek a tanát nem tudjátok. se a magyar bánat. se a magyar élniakarás 
emberfeletti erejét soha ki nem számithatjátok!" 

Érdemes ezeket felidézni! Mert ne feledjük. igy gondolkozott a Szent 
Koronáról - nagyon kevés kivétellel - minden magyar. amig szép. Ilagy. 
erős. katonailag is jelentős tényező volt Hazánk. a Monarchia alatt pedig 
a 3-ik nagyhatalom! 

A Szent Korona tana azonball ma is csak azokban halványult el. vagy 
veszett ki még az emléke is. akiknek magyarsága. nemzeti érzése és haza
szeretete is csőkkent. Azokból a könnyen befolyásolhatókból. akik annak 
jelentőségét. szerepét és 1000 évig tartó összefogó erejét nem ismertek fel . 
vagy nem akarnak annak különösebb jelentőséget tulajdonitani. akik csak 
elavult hatalmi jelvénynek. vagy csak egy főuri ékszernek tekintik azt. 

Szálljunk magunkba magyarok és ne bántsuk soha a mi tradicionális 
nagy nemzeti értékeinket! 
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A SZERKESZTö BIZOTTSÁG KöZLÉSEI. 

Válaszok. L.B.-nak. Köszönetünk mellett közöljük , hogy a po;tá.zást 
k.vánsága szerint fogjuk intézni. V.B. és B.J. régi segélye: eltünl: O zv 
D.M.-nak kérése szerint hus\'étra külJtünk segé.lyt. 

B.B.nak. Kérését nem tudjuk teljesiteni , mert D .l. nak küldött 
E.É.nk \'isszajött azzal. hogy régi ciméről ismeretlen helyre költözö tt. Ha 
jelentkezik. értesitést adunk. 

H.J. Helyesen érzekel! levelében. hogy az l $-os milllmális hozzá jd
rulásl dij nem a tehetőseknek lett megállapitva, hanem akik szU kös körül
mények között élnek. Kérését-indokai alapján-méltányoljuk, s lapunkat 
ezutim is megkapja ajándékkent. A küldött cimeket köszönjük. 

Üzenetek. A.B.-nak. Lelkes sorait nagyon köszönjük . T eljesen egye
tértünk azzal a megállapitásával, hogy a helyes irányzatu sa jtó reven sok 
szépet és jót lehet tenni, s ennek a lovábbikban is igyekszünk megfeleln i. 

S.I" N.F .. SZ.A. bajtársainknak negyon köszönjük a lapunk érdekében 
kifejtett lelkes tevékenységüket. Felemelő öröm látnunk. hogy vannak Ba j
társaink, akik a Testületlink hagyományait nemcsak szivükb"n őrzik, ha
nem azoknak a: emigrációban törU,nő ébrentartása és ápolás3 céljából 
odaadóan dolgozni is tudnak. 

Közlések, Köszönettel vel tük és jó!cső érzéssel közöljük az a lábbi elis
merő sorokat: 

Özv. MOHÁCSY Lajosné irja: .. . . . örömmel üdvözlöm az E .É. meg: 
jelenését ... hálás köszönet a figyelem ért ... minden sorát sze retettel ol
vassuk fiammal, ami a mlllt édes-bus emlékeit eleveniti fel bennün k és 
hiszem. hogy boldogult férjem áldó lag nézi od a fentről a lap meginditását, 
munkásságukat és a lap további fejlödését." 

FORY Lajos irja: " ... igazán örülök, hogy megvalósult az eJgonJo
lástok és megjelent a régen várt lap. Mind megjelenési formájában. össze
állításában és tartalomb n kitűnő és szép munkát végeztetek . Adja Isten. 
hogy nemes munkátoknak meg legyen az eredménye a magyar nyelv. 
kultura és összetartás ápolása terén az emígrációban." 

B URJ ÁN Gyula irja: " ... őszinte örömmel vettem az izléses Értesitőt. 
Jólesően szemlélern a cimkepet ... érzések keltek feJ lelkemből cs szőtle:n 
a CSENDöRHIVATÁS holnapját. Méginkább őrültem a benne l évő irá
soknak. Valóban, vetületeI a MAGYAR CSENDöRNEK. ~ aki nek hi
\ a tása volt a NEMZET védelme ... adjon az Isten erőt, hogy a munkát 
tovább végezve, a 4~-es történelmI "lecke" után . .. ujból a jogrend és 
magya r népünk védelmezöi lehessetek testiiletileg . .. ezt a " J övőbeni" 
hivatást ápoljátok és készüljetek fe l erre szellemileg, lelkileg és szervezési
Ipg egyarántl" 
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D r. K. I. " ... A z E.É.-nek igen megörültem és nagy szeretettel foga".
tam. Lapunknak, - mert mi kanada. csendőrök is magunkénak valljuk, _ 
nemcsak a nivója fogott meg. de a tartalma és terjedelme is, am. Ieh"tó\': 
teszi, hogy az egész világon szétszórt bajtársakat kö~e1ebb hozza egymá,· 
hoz ... hogy részletesebben tudjunk egymás életéről ... hogy ct h"zafia, 
gondolatot, a csendőr-eszményt ébren tartsa ... hogy nemcsak 'l szakmai, 
hanem a világnézeti együvétartozás tudatát is a legmesszebbmenően fenn
tartsa, e lősegítse és erősitse. T ovábbi sok sikert kivá nok! " 

Sz.J. " ... a közelemben lakó bajtársaknak szétos:tottam az E.f~ .. t. 
M ost látom. hogy keveset kértem, dc nem bi1j. mig pótlás jön, kézről kézre 
járnak. Az egyöntetü örömet és elismerést összegyűjtve, itt lovábbitoUl.'· 

K.G. "Az E .É. 2. sz-ban olvasott szebbnél szebb elismerésekkcl egye
tértve én is gratulálok! Nemes munkátokra mCltán büszkék lehettek' .. " 

Családi események. Borgóy Esztert el jegyezte Bay Ádám (Cleveland) . 
A szombathelyi cső. ker-nél szolgált, - 1956-os szabadságharco; 

bajtársunk Tóth Kálmán feleségül vette Schmidt Magdolnát ez év feb,. 
13-án Maryland államban. Ág. év. templomb'n tartották az esküvöjüket. 

Szeretettel kivánunk sok örömet és boldogságot' 

Helyesbités. A 2. sz. E.É.-nkben 2 értelemzaviiró hibát belyeshitün'" 
A 9. o-n a 10 sorban "Fehérló". a 12 o-n il 2. sorban "őrmestert" a hel} " 

Kérelem. Lapunk korlátozott terjeddme nem engedi meg. hogya be
küldött cikkeket azonnallehozzuk. A sürgetőktő l türelmet kériink. 

Bajtársainknak kellemes szabadságot és nyaralást kivánva 
küldi üdvözletét 

Kiadja: 
Szerkeszti: 

a szerkesztő bizottság. 

... , " 
EGYESULETI ERTESITO 
a Magyar Csendőrök Család i Közössége 

a Sajtó és Szerkes2lií B izottság 
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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában! 

Amen. 


